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QASAMYOD NUTQIY JANRIGA OID NUTQIY XARAKATLAR

Dilshoda Kaxramonovna Maksudova

Katta o‘qituvchi, Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti

Annotatsiya: Ushbu maqola qasamyod nutqiy janri va uning nutqiy xarakatlaridagi o‘rni va
ahamiyatini tahlil qilishga qaratilgan. Qasamyod – bu yuridik va ijtimoiy kontekstda shaxslarning
o‘z majburiyatlarini bajarishga va'da berish yoki turli yuridik harakatlarni amalga oshirish uchun
ishlatiladigan tilda ifodalangan mustahkam yuridik ifoda bo‘lib, u tilshunoslikda maxsus nutqiy
janr sifatida qaraladi. Maqolada qasamyod nutqiy janrining shakllari, tuzilishi va pragmatik
funksiyalari tahlil qilinadi. Bunda qasamyodning turli yuridik va axloqiy ahamiyatlari, uning
kommunikativ vazifalari va nutqiy xarakatlardagi o‘rni alohida e’tiborga olingan. Shuningdek,
maqolada qasamyodning ijtimoiy va madaniy kontekstdagi qo‘llanilishi ham o‘rganiladi.

Kalit So'zlar: Qasamyod, nutqiy janr, nutqiy xarakatlar, komunikativ funksiya, axloqiy aspektlar,
tuzilish va shakllar, nutqiy vazifalar, madaniy kontekst, nutqiy xatti-harakatlar.

Kirish qismi: Qasamyod, tilshunoslikda yuridik nutqning muhim janrlaridan biri bo‘lib, odatda
shaxsning ma’lum bir vazifani bajarishga yoki majburiyatni ado etishga qasamyod qilganini
ifodalaydi. Qasamyodning kommunikativ ahamiyati uning yuridik va axloqiy qoidalarni
bajarishdagi roli bilan bog‘liqdir. Bu nutqiy janrda shaxs o‘zining ijtimoiy va yuridik
majburiyatlarini tasdiqlovchi va'dalar yoki majburiyatlar ifodalanadi. Shuningdek, qasamyodda
qatnashayotgan shaxslarning o‘zaro munosabatlari, madaniy va ijtimoiy kontekstdagi o‘zgarishlar
ham aks etadi. Maqolada qasamyod nutqiy janrining asosiy vazifalari, uning tuzilishi va
tilshunoslikdagi o‘rni tahlil qilinadi.

Asosiy qism: Qasamyod nutqiy janri, o‘zining aniq tuzilishi bilan ajralib turadi. Uning tarkibida
ba’zan o‘zaro majburiyatlarni bildiruvchi iboralar, maqsadga erishish uchun zarur bo‘lgan shartlar,
shaxsning kelajakdagi harakatlariga oid tasdiq va kafolatlar mavjud. Odatda, qasamyod nutqi
rasmiy va tartibga solingan shaklda bo‘ladi. Shaxs biror muayyan maqsadni amalga oshirishga
va’da berganda, bu o‘ziga xos nutqiy xarakatga aylanishi mumkin. Bunday holatda qasamyod
rasmiy nutq shakli sifatida ishlaydi, shaxsning ma’lum bir huquqiy majburiyatlarni bajarishga
tayyor ekanligini bildiradi.

Qasamyodning pragmatik jihatlari uning so‘zlashuvdagi yuridik va axloqiy rolini o‘rganadi. Bu
nutqiy xarakat ko‘pincha shaxsni ma’lum bir yuridik holatga keltirishga, o‘z majburiyatlarini
tasdiqlashga, yoki kelajakda maqsadni amalga oshirishga undaydi. Qasamyodda qatnashuvchi
tomonlar o‘rtasida axloqiy va yuridik muvofiqlikni ta’minlash, ijtimoiy munosabatlarni tartibga
solish va kelajakdagi faoliyatga doir qarorlar qabul qilish jarayonlari o‘z aksini topadi.
Shuningdek, qasamyod o‘zining kommunikativ vazifalarini bajarishda qat’iylik va mas’uliyatni
o‘zida aks ettiradi.

Qasamyodning nutqiy xarakat sifatida yuridik va axloqiy majburiyatlarni o‘z zimmasiga olish,
nutqiy tizimning boshqa janrlariga nisbatan aniqroq va qat’iy ifodalashni talab qiladi. Qasamyod
nutqi o‘zining rasmiyligi va majburiyatni tasdiqlovchi xususiyatlari bilan ajralib turadi. Masalan,
sudda qasamyod qilish, davlat yoki notarial idoralar orqali shartnomalar imzolash, yoki shaxslar
o‘rtasida biror bitimni bajarishga rozi bo‘lishda qasamyodning o‘rni katta. Nutqiy xarakat sifatida,
bu janrda qatnashuvchi tomonlar o‘zaro majburiyatlarni anglab yetishi va tasdiqlashi kerak.
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Qasamyod o‘zining madaniy va ijtimoiy kontekstiga qarab o‘zgarishi mumkin. Boshqa ijtimoiy
tizimlarda, masalan, sharq madaniyatida, qasamyod va’dalari ko‘pincha ma’naviy va axloqiy
nuqtai nazardan kuchliroq bo‘ladi. Ingliz tilidagi rasmiy shartnomalarda esa, qasamyodlar
huquqiy tizimga mustahkam bog‘lanib, aniq va qonuniy majburiyatlar sifatida tasdiqlanadi.
Madaniyatlararo farqlarni hisobga olgan holda, qasamyodning kommunikativ va pragmatik
funksiyalari farq qilishi mumkin.

Natija va Taxlillar: Qasamyod nutqiy janri, nutqiy xarakatlarning yuqori darajadagi shakllaridan
biri sifatida, tilshunoslikda yuridik nutq va ijtimoiy aloqalar o‘rtasidagi aloqani ko‘rsatadi. Uning
kommunikativ funksiyasi yuridik majburiyatlarni tasdiqlash, ijtimoiy munosabatlarni tartibga
solish va ishonch hosil qilishdir. Shuningdek, qasamyod nutqi qat’iylik va o‘zaro mas’uliyatni
o‘zida aks ettirgan holda, nutqiy xarakatlar orqali qatnashuvchi tomonlar o‘rtasidagi
munosabatlarning barqarorligini ta’minlaydi.

Qasamyodning madaniy va ijtimoiy kontekstdagi roli ham muhim ahamiyatga ega.
Madaniyatlararo aloqalarda, qasamyodning shakli va mazmuni o‘zgarib, har bir madaniyatda
uning ifodalanish usuli va ahamiyati farq qilishi mumkin.

Qasamyod nutqiy janri o'zining o'ziga xos xususiyatlari bilan nutqiy xarakatlar turkumiga kiradi,
chunki bu janr faqat yuridik va axloqiy majburiyatlar bilan bog'liq emas, balki u muayyan ijtimoiy,
madaniy va kommunikativ funktsiyalarni ham bajaradi. Nutqiy xarakat sifatida qasamyod,
shaxslar o'rtasida ishonchni ta'minlash va ijtimoiy va yuridik aloqalarni kuchaytirish vazifasini
bajaradi.

Qasamyod nutqiy xarakat sifatida ijtimoiy munosabatlarning barqarorligini ta'minlashda muhim
rol o'ynaydi. U qatnashuvchilarni kelajakdagi maqsadlarni bajarishga undaydi va ular o'rtasida
mas'uliyatni taqsimlaydi. Masalan, rasmiy shartnomalarda qasamyod shaxsning kelajakdagi
majburiyatlarini bajarishga tayyor ekanligini tasdiqlaydi. Bunday nutqiy xarakatlar, qat'iyatlilik va
kuchli ishonchni aks ettiradi, shu bilan birga, qatnashuvchilar o'rtasidagi munosabatlarning
ishonchliligini kuchaytiradi. Shu bois, qasamyod nafaqat yuridik, balki axloqiy va ijtimoiy
jihatdan ham muhimdir.

Qasamyodning tuzilishi o'ziga xos bo'lib, u rasmiy nutq shaklida va aniq bo'lishi kerak. Nutqiy
xarakat sifatida, qasamyod aniq va qat'iy ifodalangan majburiyatlar bilan bog'liq bo'ladi. Bu
shaxslarning ma'lum bir ishni amalga oshirishga yoki majburiyatni bajarishga kelishuvini bildiradi.
Shartnomalar, majburiyatlar, va'dalar kabi shakllar bilan o'z ifodasini topgan qasamyodlar,
qatnashuvchilarning o'zaro ishonchiga asoslanadi va bu ishonchni kuchaytiradi.
Qasamyod nutqi turli madaniyatlarda va ijtimoiy tizimlarda o'zgarib, ma'lum bir kontekstda
turlicha shakllanadi. Masalan, Sharq madaniyatlarida qasamyodning ma'naviy va axloqiy
ahamiyati juda katta bo'lishi mumkin, unda qatnashuvchilarning o'zaro hurmatiga, an'analarga va
qat'iyatga asoslanadi. G'arb tizimlarida esa, qasamyodlar asosan huquqiy tizimga tayanadi va ular
rasmiy kelishuvlar va shartnomalar orqali tasdiqlanadi. Bu madaniyatlararo farqlar
qasamyodlarning shaklini, mazmunini va ularga bo'lgan yondashuvni o'zgartiradi.
Qasamyod nutqi ko'pincha ijtimoiy va yuridik majburiyatlarni tasdiqlashda ishlatiladi. Ijtimoiy
jihatdan, bu nutqiy xarakatlar o'zaro hurmat va mas'uliyatni kuchaytirish, shaxslarning o'zaro
ishonchini mustahkamlash uchun ishlatiladi. Yuridik jihatdan, qasamyod qat'iy va qonuniy
majburiyatlarni bajarishga va'da berish sifatida ko'rib chiqiladi. Shunday qilib, qasamyod til va
qonun o'rtasida muhim bog'lanishlarni yaratadi, bu esa uning o'ziga xos xususiyatlarini yanada
ochib beradi.
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Qasamyod nutqiy janrining tahlili, uning yuridik va ijtimoiy aloqalarda qanchalik ahamiyatli
ekanligini ko'rsatadi. Nutqiy xarakat sifatida qasamyodning quyidagi asosiy xususiyatlari ajralib
turadi:
Qasamyod nutqi, shaxsning kelajakda biror vazifani bajarishga bo'lgan tayyorligini va'ada
qilishini bildiradi. Bu majburiyatni tasdiqlash, qatnashuvchilarning bir-biriga ishonch hosil
qilishini ta'minlaydi va shaxslarning o'zaro hurmatini mustahkamlaydi.
Qasamyod nutqi, o'zining rasmiyligi va aniq ifodalangan shakllari bilan ajralib turadi. Bu,
shaxslarning muayyan majburiyatlarni bajarishga tayyorligini va bu majburiyatlar ustidan nazorat
qilishni ta'minlaydi.
Qasamyodning ifodalari ijtimoiy va madaniy kontekstdan qat'iy ta'sirlanadi. Madaniyatlararo
farqlar, qasamyodning ifodalanish shaklini va ahamiyatini o'zgartirishi mumkin. Shu sababli,
qasamyod tilshunoslikda kommunikatsiya jarayonlarida ahamiyatli o'rin egallaydi.
Qasamyodlar o'zaro ishonch hosil qilish va mas'uliyatni taqsimlashga qaratilgan nutqiy
xarakatlardir. Bunda qatnashuvchilar o'rtasidagi ishonch, kelajakdagi maqsadlarni amalga oshirish
uchun zarur bo'lgan muhim vosita sifatida xizmat qiladi.
Shu bilan birga, qasamyod nutqi faqat huquqiy va ijtimoiy muhitda ishlatiladigan nutq shakli
bo'lib qolmay, balki har bir ijtimoiy guruhda o'ziga xos vazifalarni bajaradi. U nafaqat qonuniy
huquqni himoya qilish, balki ijtimoiy munosabatlarni kuchaytirish va axloqiy jihatlarni
tasdiqlashda ham katta ahamiyatga ega.
Xulosa qismi: Qasamyod nutqiy janri va uning nutqiy xarakatlaridagi o‘rni, tilshunoslikda
kommunikativ funksiyalar va pragmatik aspektlarning ahamiyatini ko‘rsatadi. Qasamyod, nafaqat
yuridik va ijtimoiy majburiyatlarni tasdiqlash, balki kommunikatsion jarayonlarda qat’iylik va
ishonchni shakllantirishda ham muhim rol o‘ynaydi. Shuningdek, qasamyodning ijtimoiy va
madaniy kontekstga bog‘liq ravishda o‘zgarishi, uning kommunikativ funksiyalarining har xil
shakllarini va metodlarini ta’minlashga yordam beradi. Nutqiy xarakatlar sifatida, qasamyod til va
jamiyatdagi o‘zaro aloqalarni va majburiyatlarni chuqur o‘rganishga imkon yaratadi.
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